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Declaración del señor Saúl Weisleder, 

Embajador Alterno de Costa Rica ante las Naciones Unidas
Debate sobre Iraq: DFI/IAMB + MNF

Viernes 13 de junio de 2008

cotejar contra entrega

Muchas gracias señor Presidente,

Quiero agradecerle la convocatoria de esta reunión y dar la bienvenida al Excelentísimo Señor Hoshyar Zebari, Ministro de Relaciones Exteriores de Iraq, quien nos acompaña esta mañana. Quiero además dar las gracias a los señores Warren Sach e Ibrahim Gambari, así como al distinguido Representantes Permanentes de Estados Unidos por sus exposiciones sobre la Junta de Asesoramiento y Supervisión del Fondo de Desarrollo para Iraq, la labor de la Misión de Asistencia de las Naciones Unidas para el Iraq (UNAMI) y las actividades de la Fuerza Multinacional, respectivamente.  
De la misma manera que lo han manifestado los otros Miembros del Consejo, Costa Rica encomia los esfuerzos emprendidos por el Gobierno de Iraq, y por los socios de la comunidad internacional, para promover el Estado de derecho y la prosperidad económica en ese país.  Alentamos al Gobierno iraquí a fortalecer los esfuerzos dirigidos a mejorar las condiciones de vida de su pueblo, como una de las prioridades en la normalización de la vida en ese país, así como del proceso de hacerse cargo de su futuro, en un entorno democrático. 
Mi Delegación sigue viendo con enorme preocupación los asuntos pendientes en materia de protección de derechos humanos y alivio de la grave crisis humanitaria que enfrenta Iraq. En ese sentido, consideramos que estrategias realistas y autosostenibles dirigidas a fortalecer la cohesión social interna y la representación equitativa de los grupos étnicos y religiosos en el escenario político y económico iraquí, serían pruebas inequívocas del compromiso de Iraq con el proceso de reconcialición nacional que todos anhelamos. 
Señor Presidente,

Mi país desea recalcar la importancia de publicar informes escritos, en todos los idiomas oficiales de las Naciones Unidas y bajo la signatura correspondiente, previo a la presentación oral del Secretario General o de sus representantes ante el Consejo de Seguridad, con el firme propósito de fortalecer la transparencia y el tratamiento más efectivo de los asuntos que nos ocupan. 
Dada la gran relevancia de los temas que hoy discutimos, quisiéramos externar nuestro deseo de que todos los Estados Miembros de esta Organización conozcan sobre la labor de la Junta Internacional de Asesoramiento y Supervisión del Fondo de Desarrollo para Iraq, así como las medidas correctivas que formula y ejecuta cuando se presentan irregularidades en la administración de dicho Fondo. 
Confiamos en que nuestro deseo se materialice en la publicación oportuna de informes del Secretario General, como el que hoy nos presenta el señor Sach, teniendo en mente que Naciones Unidas ha asumido una gran responsabilidad y desempeña hoy un rol estratégico en el alivio de las condiciones humanitarias en Iraq. Igualmente, sería provechoso la distribución del discurso pronunciado por el señor Sach.
Asimismo, compartimos muchas de las preocupaciones externadas esta mañana por la Delegación de Sudáfrica.
En lo que respecta a la lucha contra el terrorismo, Costa Rica ha condenado categóricamente el uso de la fuerza y de la violencia para la consecusión de objetivos políticos, en todas sus formas y manifestaciones, independientemente de quién las cometa y de dónde y con qué propósitos. Desde esa óptica, valoramos las iniciativas conducentes a erradicar esas prácticas. 
A la vez, lamentamos las denuncias sobre muertes de civiles en el contexto de las operaciones de la Fuerza Multinacional en Iraq, conforme al reporte de derechos humanos publicado por la UNAMI el pasado15 de marzo pasado.

Es inaceptable el uso de civiles como escudos humanos, como es inaceptable también no tomar todas las previsiones posibles en la lucha contra  los grupos terroristas.
Estamos seguros, señor Presidente, de que todos los presentes en esta Sala coincidimos y respaldamos el principio de que la protección de civiles es un objetivo general y una de las principales razones de la presencia de Naciones Unidas en el terreno, en este caso particular en Iraq. 

Finalmente, señor Presidente, celebramos que Iraq haya ratificado la Convención contra la Tortura, y lo instamos nuevamente a ratificar también el Protocolo Facultativo, así como a vigilar estrictamente el cumplimiento de esos dos importantes instrumentos internacionales, ésto como parte de los esfuerzos de ese país para instaurar una democracia estable y pacífica.

Muchas gracias.
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